DOLOŽKA ZLUČITEĽNOSTI

návrhu zákona s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie

1.
Navrhovateľ zákona: vláda Slovenskej republiky
2.
Názov návrhu zákona: Zákon,  ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon  č. 599/2003 Z. z. o pomoci v hmotnej núdzi a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
3. 
Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskym spoločenstvám a Európskej únii:

a) identifikácia záväzkov Slovenskej republiky vyplývajúcich z Prístupovej zmluvy, najmä z aktu o podmienkach pristúpenia – bezpredmetné,

b) identifikácia záväzkov vyplývajúcich z materiálov o určení gestorstva smerníc - bezpredmetné


Návrh zákona je zahrnutý do Plánu legislatívnych úloh vlády Slovenskej republiky na rok 2005.

4.
Problematika návrhu právneho predpisu:

a) je upravená v práve Európskych spoločenstiev

V primárnom práve 

· čl. 87 ods. 1 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva v amsterdamskom znení  vymedzuje zákaz poskytovania podpory štátom alebo akoukoľvek formou zo štátnych prostriedkov, ak narúša súťaž alebo hrozí narušením súťaže tým, že znevýhodňuje určité podniky alebo výrobu určitých druhov tovaru; táto je, pokiaľ to ovplyvňuje trh medzi členskými štátmi, nezlučiteľná so spoločným trhom,
· čl. 87 ods. 3 písm. a) Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva v amsterdamskom znení, vymedzujúci za zlučiteľnú so spoločným trhom podporu na pomoc hospodárskemu rozvoju oblasti s mimoriadne nízkou životnou úrovňou alebo s mimoriadne vysokou nezamestnanosťou,

· čl. 88 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva v amsterdamskom znení ustanovuje základné princípy v oblasti monitorovania a oznamovania štátnej pomoci,

· čl. 89 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva v amsterdamskom znení ustanovuje možnosť Rady vydať nariadenia na uplatnenie čl. 87 a 88, najmä stanoviť podmienky uplatnenia čl. 83 ods. 3, ako aj uviesť druhy podpory, ktoré sú vyňaté z tohto konania,

· Nariadenie Komisie (ES) č. 2204/2002 z 5. decembra 2002 o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy o ES o štátnej pomoci pre zamestnanosť,
· Nariadenie Rady (EHS) č. 1612/68 z 15. októbra 1968 o slobode pohybu pracovníkov v rámci spoločenstva v platnom znení,
· Nariadenie Rady (EHS) č. 1408/71 zo 14. júna 1971 o uplatňovaní systémov sociálneho zabezpečenia na zamestnancov a ich rodiny, ktorí sa pohybujú v rámci spoločenstva v platnom znení,
b)

c)

d) nie je upravená v práve Európskej únie. 

Vzhľadom na to, že neexistuje priama úprava problematiky návrhu zákona v sekundárnom práve Európskej únie, tabuľka zhody sa nepredkladá.

5. 
Stupeň zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie:

a)
úplný.

6. 
Gestor:  bezpredmetné.

7.
Účasť expertov pri príprave návrhu zákona a ich stanovisko k zlučiteľnosti návrhu zákona  s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie: Osobná účasť expertov Európskej únie a domácich expertov, ani iná forma expertnej spolupráce pri príprave návrhu zákona nebola.

